
 

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਿਿ ਪਾਵਨ ॥ 
The Lord, Har, Har, is the Purifier of sinners; 

ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਿਾ ਅੰਿਿਜਾਮੀ ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਨ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 
He is the soul, the breath of life, the Giver of peace and honor, the Inner-
knower, the Searcher of hearts; He is pleasing to my mind. ||Pause|| 

ਸੁੰਦਿੁ ਸੁਘੜੁ ਚਿੁਿੁ ਸਭ ਬਿਾ ਰਿਦ ਦਾਸ ਰਨਵਾਸ ਭਗਿ ਗੁਨ ਗਾਵਨ ॥ 
He is beautiful and wise, clever and all-knowing. He dwells within the hearts 
of His slaves; His devotees sing His Glorious Praises. 

ਰਨਿਮਲ ਿੂਪ ਅਨੂਪ ਸੁਆਮੀ ਕਿਮ ਭੂਰਮ ਬੀਜਨ ਸੋ ਖਾਵਨ ॥੧॥ 
His form is immaculate and pure; He is the incomparable Lord and Master. 
Upon the field of actions and karma, whatever one plants, one eats. ||1|| 

ਰਬਸਮਨ ਰਬਸਮ ਭਏ ਰਬਸਮਾਦਾ ਆਨ ਨ ਬੀਓ ਦੂਸਿ ਲਾਵਨ ॥ 
I am amazed, and wonder-struck by His wonder. There is none other than 
Him. 

ਿਸਨਾ ਰਸਮਰਿ ਰਸਮਰਿ ਜਸੁ ਜੀਵਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਰਲ ਜਾਵਨ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 
Meditating in remembrance on His Praises with my tongue, I live; slave Nanak 
is forever a sacrifice to Him. ||2||6||25|| 

 


